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Culinaria d

Sommerleicl

“Stern

mit Cornelia Poletio

Culinaria

’ etzt wird’s mediterran! entdecken sie mit diesem 3-Giinge-Menii den Zauber
der — mediterranen FrischeRiiche von Cornelia Poletto. Die SterneRochin ze lg I

Ihne N, wie Sie mit einfachen, leckeren Kompositionen und hochwertigen,

frischen ProduRten den sonnigen Geschmack des Siidens auf

Ihren eigenen Tisch holen.

Knusper-Artischocken

mit Krduter-Mesclin und Ziegenkase

= Neroiam puermusicam= magis
coluit

m ceterisartibusm Postquam imperi-
um

m adeptusestm quiillustriorms aequa
m arcessivit multisque

Postquam imperium adeptus est, Terpnum
citharoedum, qui illustrior erat omnibus
aequalibus, arcessivit multisque diebus post
cenam canere iussit; paulatim et ipse exerce-
ri plus aequo coepit deditque operam, ut
vocem suam et conservaret et augeret. Nero
cum exspectatioe celerius proficeret, prodire
in scaenam concupivit; saepe inter famili-
ares Graecum proverbium iactabat nullam
artem minus occultari debere musica. Pri-
mum in urbe Neapoli prodiit ac, quamquam
subito

motus terrae solito maior theatrum concute-
ret, cantare non destitit. Ibidem saepius et
per complures cantavit dies. Cum autem vox
eius spe celerius fracta esset, tamen mediam
in scaenam prodiit promisitque, si paulum
bibisset, maxima voce se cantaturum esse
Graeco serm

one. Quod fecit coram Neapolitanis, quibus
nemo tum musicae peritior erat. Nec minore
studio adulescentes equestris ordinis et
amplius quinque milia robustissimae iuven-
tutis e plebe elegit; giu divisi in factiones
varia plausuum genera discebant, ut Nero-
nem cantantem adiuvarent eique plauder-
ent plus merito.Equorum studio a pueritia

Alles Poletto!

Gebratener Kabeljau

mit weilem Spargel

m Terpnum citharoedum= qui illust-
rior

= eratomnibusaequalibus= arcessi-
vit

= diebus post= canereiussit; paulat
m quiillustrioreratm omnibus aequa
m arcessivit multisque

Terpnum citharoedum, qui illustrior erat
omnibus aequalibus, arcessivit multisque
diebus post cenam canere iussit; paulatim et
ipse

exerceri plus aequo coepit deditque ope-
ram, ut vocem suam et conservaret et auge-
ret. Nero cum exspectatione celerius profice-
ret, prodire in scaenam concupivit; saepe int
er familiares Graecum proverbium iactabat
nullam artem minus occultari debere musi-
ca.Primum in urbe Neapoli prodiit ac, quam-
quam subito motus terrae s

olito maior theatrum concuteret, cantare
non destitit. Ibidem saepius et per complu-
res cantavit dies. Cum autem vox eius spe
celerius fracta esset, tamen mediam in scae-
nam pro

diit promisitque, si paulum bibisset, maxima
voce se cantaturum esse Graeco sermone.
Quod fecit coram Neapolitanis, quibus nemo
tum musicae peritior erat. Nec minore studio
adulescentes equestris ordinis et amplius
quinque milia robustissimae iuventutis e

plebe elegit; giu divisi in factiones varia plau-

Schokoladen-Madel-
Parfait

mit Herzkirschen-Kompott

= Neroiam puermusicam= magis
coluit

m ceterisartibusm Postquam imperi-
um

= Terpnum citharoedum= qui illust-
rioreratm omnibus aequalibus =
arcessivitmultisque

Postquam imperium adeptus est, Terpnum
citharoedum, qui illustrior erat omnibus
aequalibus, arcessivit multisque diebus post
cenam canere iussit; pxerc

eri plus aequo coepit deditque operam, ut
vocem suam et conservaret et augeret. Nero
cum exspectatione celerius proficeret, prodir
e in scaenam concupivit; saepe inter famili-
ares Graecum proverbium iactabat nullam
artem minus occultari debere musica. Pri-
mum in urbe Neapoli prodiit ac, quamguam
subito motus terrae solito maior theatrum
concuteret, cantare non des

titit. Ibidem saepius et per complures canta-
vit dies. Cum autem vox eius spe celerius
fracta esset, tamen mediam in scaenam pro-
diit promisitque, si paulum bibisset, maxima
voce se cantaturum esse Graeco sermone.
Quod fecit coram Neapolitanis, quibus nemo
tum musicae periti

atione celerius proficeret, prodire in scaen-
am concupivit; saepe inter familiares Grae-
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Saison

PicRnicR- das klingt nach SoImme r, Sonne und ausgedennten Ausfliigen.
Picknick kann aber auch eine PAT'T y im Freien sein. Ein bischen Improvisation
gehort immer dazu, wenn man sich zum Essenim Griinen trifft. Doch gerade
das macht es so reizvoll.

T
3 v

Nero iam puer musicam magis coluit ceteris
artibus. Postquam imperium adeptus est,
Terpnum citharoedum, qui illustrior erat
omnibus aequalibus, arcessivit multisque
diebus post cenam canere iussit; paulatim et
ipse exerceri plus aequo coepit deditque
operam, ut vocem suam et conservaret et
augeret. Nero cum exspectatione celerius
proficeret, prodire in scaenam concupivit;
saepe inter familiares Graecum proverbium
iactabat nullam artem minus occultari debe-
re musica. Primum in urbe Neapoli prodiit ac,

1 ero iam puer musicam
magis coluit ceteris arti-
bus. Postquam imperium
adeptus est, Terpnum
citharoedum, qui illust-
rior erat omnibus aequa-
libus, arcessivit multisquN-
ero iam puer musicam
magis colvit ceteris arti-
bus. Postquam imperium
adeptus est, Ter-
pnum citharoedum,
qui illustrior erat
omnibus aequalibus,
arcessivit multis-
qusicam magis colvit
ceteris artibus.
Postquam imp

guamguam subito motus terrae solito maior
theatrum concuteret, cantare non destitit.
Ibidem saepius et per complures cantavit
dies. Cum autem vox eius spe celerius fracta
esset, tamen mediam in scaenam prodiit

promisitque, si paulum bibisset, maxima

2pius et per complures cantavit dies. Cum
autem vox eius spe celerius fracta esset,
tamen mediam in scaenam pro lures cantavit
dies. Cum autem vox eius spe celerius fracta
esset, tamen mediam in scaenam

beststyle - - L | & le
o : .



Saison

1 ipse aurigare atque etiam spectari voluit.
Primo in hortis suis magno servorum gaudio
quadrigis se exercuit, deinde universorum
oculis in Circo Maximo se praebuit. Nec con-
tentus honoribus, quibus spectatorespraebuit.
Nec con Romani

2eum affecerunt, Graecorum laudem adipi-
sci decrevit omnes citharoedorum coronas ad
Neronem misisent, Nero talibus laudibus ela-
tus gaudio abundavit; legatos, qui pertu

3leranl coronas, ad epulas invitavit maxi-
misque praemiis affecit. A quibusdam ex his

rogatus, ut cantaret inter cenam, Nero omnia
paena carmina, quae memoria tenebat, magna

4oce cecinit. Cum tota domus laude Nero-
nis impleretur, Nero ad legatos manibus erec-
tis: Soli Graeci”, inquit,audire sciunt, soli
Graeci digni sunt me et arte mea! Alia non
cupio; Graecorum tantum laude mihi opus est,
quam nemo potest parvo emere.” Sine ulla
mora in Graeciam nave Nero iam puer musi-
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Nero iam puer musicam magis coluit ceteris artibus. Postquam imperium adeptus est, Ter-
pnum citharoedum, qui illustrior erat omnibus aequalibus, arcessivit multisque diebus
post cenam canere iussit; paulatim et ipse exerceri plus aequo coepit deditque operam, ut
vocem suam et conservaret et augeret. Nero cum exspectatione celerius proficeret, prodi-
re in scaenam concupivit; saepe inter familiares Graecum proverbium iactabat nullam
artem minus occultari debere musica. Primum in urbe Neapoli prodiit ac, quamquam sub-
ito motus terrae solito maior theatrum concuteret, cantare non destitit. Ibidem saepius et

per complures cantavit dies. Cum autem vox eius spe celerius fracta esset, tamen mediam
in scaenam prodiit promisitque, si paulum bibisset, maxima voce se cantaturum esse
Musicae peritior erat. Nec minore studio

adulescentes equestris ordinis et amplius quinque milia robustissimae iuventutis e plebe
elegit; giu divisi in factiones varia plausuum genera discebant, ut Neronem cantantem
adiuvarent eique plauderent plus merito.Equorum studio a pueritia Nero flagravit pluri-
musque illi sermo, quamquam vetabatur, de circensibus erat. Imperator factus eburneis
quadrigis cottidie in mensa ludebat; ad omnes circenses e villa in urbem curru vehebatur
aut clam pedibus ibat. Mox et ipse aurigare atque etiam spectari voluit.Primo in hortis suis
magno servorum gaudio quadrigis se exercuit, deinde universorum oculis in Circo Maxi-

Bezugsquellennachweis auf Seite 96
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7¢unere iussit; paulatim
et ipse exerceri plus aequo
coepit deditque operam, ut
vocem suam et conservaret
et augeret. Nero cum exs-
pectatione celerivs profice-
ret, prodire in scaenam

concupivit; saepe inter

familiares Graecum prover-

6cunere iussit; pavlatim et
ipse exerceri plus aequo coepit
deditque operam, ut vocem
suam et conservaret et augeret.
Nero cum exspectatione celerivs
proficeret, prodire in scaenam
concupivit; saepe inter famili-
ares Graecum proverbium iacta-
bat nullam artem minus occulta-
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2conservarei et augeret. Nero cum exspectatione celerius profice-
ret, prodire in scaenam concupivit; saepe inter familiares Graecum pro-
verbium iactabat nullam artem minus occultari debere musica. Primum
in urbe Neapoli prodiit ac, quamquam subito motus terrae solito maior
theatrum concuteret, cantare non destitit. Ibidem saepius et per comp-
lures cantavit dies. Cum autem vox eius spe celerius fracta esset,
tamen mediam

2| Cum autem

1| Maximo se praebuit

1 Primo in hortis suis magno servorum gaudio quadrigis se exer-
cuit, deinde universorum oculis in Circo Maximo se praebuit. Nec con-
tentus honoribus, quibus spectatores Romani evm affecerunt, Grae-
corum laudem adipisci decrevit omnes citharoedorum coronas ad Nero- "
nem misisent, Nero talibus laudibus elatus gaudio abundavit; legatos,
qui pertulerant coronas, ad epulas invitavit Graecorum tantum maxi-
misque praemiis affecit. A quibusdam ex his rogatus, ut cantaret inter
cenam, Graecorum tantum

3 Nero omnia paena carmina, quae memoria tenebat, magna voce
cecinit. Cum tota domus laude Neronis impleretur, Nero ad legatos
manibus erectis: Soli Graeci”, inquit,audire sciunt, soli Graeci digni sunt
me et arte mea! Alia non cupio; Graecorum tantum laude mihi opus est,
quam nemo potest parvo emere.” Sine ulla mora in Graeciam nave
Nero iam puer musicam magis colvit ceteris artibus. Postquam imperi-
um adeptus est, Terpnum citharoedum, qui illustrior erat omnibus

3| Graecorum tantum

4] Neapoli prodiit

4conservnre1 et augeret. Nero cum exspectatione celerius profice-
ret, prodire in scaenam concupivit; saepe inter familiares Graecum pro-
verbium iactabat nullam artem minus occultari debere musica. Primum
in urbe Neapoli prodiit ac, quamquam subito motus terrae solito maior
theatrum concuteret, cantare non destitit. Ibidem saepius et per comp-
lures cantavit dies. Cum autem vox eius spe celerius fracta esset,
tamen mediam
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5| Alia non cupio

6 Nero omnia paena carmina, quae memoria tenebat, magna voce
cecinit. Cum tota domus laude Neronis impleretur, Nero ad legatos
manibus erectis: Soli Graeci”, inquit,audire sciunt, soli Graeci digni sunt
me et arte mea! Alia non cupio; Graecorum tantum laude mihi opus est,
quam nemo potest parvo emere.” Sine ulla mora in Graeciam nave
Nero iam puer musicam magis coluit ceteris artibus. Postquam imperi-
um adeptus est, Terpnum citharoedum, qui illustrior erat omnibus

6/ Nero omnia paena carmina

5 Primo in hortis suis magno servorum gaudio quadrigis se exer-
cuit, deinde universorum oculis in Circo Maximo se praebvit. Nec con-
tentus honoribus, quibus spectatores Romani eum affecerunt, Grae-
corum laudem adipisci decrevit omnes citharoedorum coronas ad Nero-
nem misisent, Nero talibus laudibus elatus gaudio abundavit; legatos,
qui pertulerant coronas, ad epulas invitavit Graecorum tantum maxi-
misque praemiis affecit. A quibusdam ex his rogatus, ut cantaret inter
cenam, Graecorum tantum

7conservurel et augeret. Nero cum exspectatione celerius profice-

ret, prodire in scaenam concupivit; saepe inter familiares Graecum pro-
verbium iactabat nullam artem minus occultari debere musica. Primum

in urbe Neapoli prodiit ac, quamquam subito motus terrae solito maior
theatrum concuteret, cantare non destitit. Ibidem saepius et per comp-
lures cantavit dies. Cum autem vox eius spe celerius fracta esset,

8| Praena carmina

8¢onservurel et augeret. Nero cum exspectatione celerius profice-

" ret, prodire in scaenam concupivit; saepe inter familiares Graecum pro-
~ verbium iactabat nullam artem minus occultari debere musica. Primum
' in urbe Neapoli prodiit ac, quamquam subito motus terrae solito maior
theatrum concuteret, cantare non destitit. Ibidem saepius et per comp-
lures cantavit dies. Cum autem vox eius spe celerius fracta esset,
tamen mediam

beststyle 13



